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On the Word Order of the Genitive Noun and its Head Noun
in Old English Verse

Naoya NYUGAKU*

The aim of this paper is to investigate the word order of the genitive noun and its head noun in Old
English verse. Previous studies on the subject in Old English prose have pointed out the following
facts: (i) the genitive noun could be placed either before or after its head noun, (ii) the genitive of
proper names had a strong preference to occur pronominally throughout the Old English period, (iii)
the word order gradually shifted from postnominal genitives (NG) to prenominal genitives (GN) during
the Old English period, and (iv) the shift from NG to GN was affected by animacy. We have examined
whether these facts found in prose hold true for the word order of the two nouns in verse. As a result, it
has been revealed that in Old English verse the shift of the word order from NG toward GN from the
early Old English period to the late Old English period did occur and animacy did not have any
influence upon this syntactic change.
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1. LTI
AFa D HBYTHEFERE TR T 2 Bk A & 2O FEEAFOFEIRICOWTERELITO Z &
Zd %, 1 EENESPHTE R 72 EI2 XV EEOMOERREZHET 2 0 EE TH 5 BAHKFET

FTABMRZRTEHES., (DIRTEY s BENTs N2)& of B (N2 of N1)D 3@ Y O#EEEE X8 7]
BEThd, 2

(1) a. What is the ship’s name?

b. What is the name of the ship? (Quirk et al. (1985:321))

LhL, WEEITIEE L TAFCERFZEDEITCHFOIEHIC L STEERENF RIND
MAMSETHDITED, of BHIIRTZIZEAERZLTELT, TAMBRITELEHTIFIZL - T
DHFEIN TV, BWHEEEN S PREEBEICH T CORITIE/s B & of JB# D #BEEE X Thomas (1931)
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DO FA I K3 < Mitchell (1985:548), Rosenbach (2002:179) % & & (29 % & Tablel @ L 9 (2%
TILENTES,

Table 1: Distribution of the inflectional / s-genitive versus the of-genitive in Early English (%)

inflectional / s-genitive of-genitive
late 9thc 99.5 0.5
late 10thc 99.0 1.0
11thc 98.8 1.2
12thce 93.7 6.3
13thce 68.6 31.4
14thc 15.6 84.8

FR L7280, HEBFBEIRANSECTHLOEIEICE L QXM BAR THo7, Ll
AR, FNTHRBIEICEAL T S 20 B AMEZ FIE 5 & DF5RIE., sk ik, ARCSUED
WTNDOT 7 a—=F Db RFEBAICITOTE T, AL, TOLITBXEMERNL L LTE
V. HREER AT 2RI RIS L VT T e olo, £ OB ITRIC o HEFERH A
BeRrCh V., T2 MaERAIE Y BEEBERN, BEHAEESND 2D, VIR UIXRERGE
JIE % A 2 9728 B 12l 72 B 720,

RHEAY 70 d Se 558 TG (Sievers(1968)) Tid, RATIZI W THHEA T 2 9B F /i O LRI E & 5
1%, b-verse Tl —HRMIZFHBEAIT 1 D, a-verse TIXH M £ 72135 BB O W T iic
BRIZ 1o, b LITHE S, F8mHicehzn1>T 202 >5THDS, 3% LT, b-verse

—HCBN D MBEH AR OBPUERITEROBEBEEZ BT 5 & snbd, ZOBANIHE
) EHRFFOKEITOHBAIZKR D axAx B, xaAx B, aaAx D 3 >ThH 5,

(2) axax %!
wicinga ar, wordum maealde,
a X A X (M1d 26)
(3) xaax %!
beer com flowende flod @efter ebban,
X a A X (M1d 65)

(4) aaax !

Het pa bord beran, beornas gangan,
a a A X (Ml1d 62)
ZOBHBEHANIHEFEY 2MICE > THEICSTFLNTWVWD, vk, ik L7z & 9 ICHHER
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BRI R OB BRI 2T 272010, LIZLIERFERFBIENRAEL DL Z DD, AF(1998) Tl
The Battle of Maldon \Z 3 % TG + 45 OFENRICEBEFNNS EOBRERZEL 52 THD
I OWTHRGE L7z, BURUREE L RARICH RGETH DERG + 40 NEERBIETH L2, %
H#H DA TlL The Battle of Maldon TIIAFANEEFIZ L > TEMINA TN 2606055 15
BIRAETH-To, LFICEORERGIZ 2 2% TE<,

(5) he let him pa  of handum leofne-a fleogan

he let him then of hands beloved fly

hafoc-~ wid bees holtes, and to paere hilde stop;

hawk toward the wood and to the battle advanced (Mld 7-8)
(6) Peer stodon mid Wulfstane wigan-N unforhte-a,

there stood with Wulfstan warriors fearless (M1d 79)

(5) TIXIE AT leofne & 47 hafoc ®EIZEhFi fleogan NAMFE L., [TERT+45 OfEE %
SELTWD, £726)THE A5+ BEW] OFBIEICR>TWD, EHXORFETIIINLEEZD
15 B O AFRZRFENADNE U2 RIRIE T X CTHASPEEL 52 TV ERH LN E RS T,
ZOXIICHBEORE L Z T T W SEEERR SIS W TR & 2O R M2 R 2
CEREETHY  Fhdx B L7 KO ICEEIEMEORIR N BITRA SN TE L, L LR b,
LTI RS, TEEAT + EEEAT ) O X5 /NS RREERA Th 245 A OFEIETHN
X, BB Tho THHAMEZ XM Z LILARBAD TR WL EEFITE R D,

2. 72Ot GE

M ORI ORELZZ T TV RWnWT =2 2 il T 219> TREEEZET 5, IS
BHEBIZB L ClIA M o REIEIC & KRR B2 KIF T, £ 2 CTHER(1990:284-285)I12 L » THRE
SNTWDHHHEBEROFANC S| I RS T =2 2OV THRETLZ L ET 5,

(7) BHER PSR o JF
(a) HHEFEOFEIFHHE L. UTO 4 >0HICKIIEND,
@) 1R gE, A, IR R
(i) 2 JH- - A HGE ORI O —H
LE - FEERORER . Sra)
24 B L., be Bhad & {EBhELE IZBR <)
(v) 4 - W RERE (Befe e . A e, R4 ), ARFEORIF O, be Bhia, 1LBhE)
(b) DRI ZEBOFEN R —OFATH TET 2 HE  FHEBEICMD 2013 L0 Lr( #H-
4HDNEIZ TN H LHDFETH D,

Gii) 8 %+ B = {
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(0 MUHEICET 2EBEOBENE TR CHET A, HRICMb2 DX L0 AICiE
THRETH D,

(d) —E=HHEHFOLES, BEGEO —2EZ@-@OFANCED R TH KX, HL, 20T 1
~3HFHDOFEIZIE L, averse DE/ANDMEIZ Z 72 < TER DR,

EPARIENGLRE LT 201 TEHKAFG + EEHAFN) OFFIETHLOT, W
b (TR LSRR OB TIX 1 EICE L BEMICHEBICSNT 2L Eh b, DED
ZOZODAFTHATICB N TH A H ML ElomER2 5052 L%, HL, H
FRIZBE L Tl a-verse & b-verse TILFHENR R/ 5, (8)-(IZ/RT# Y . b-verse TIXFHIZ SN
THFEEFSLTE BHORIZAELLDT, GN OFEIETH A 5 NG OFEIRETH A 9N, Zix
SHER OB EZ T TVWH Z &b, 2FED, GN OHEIX G PEHEGETHY . NG DAL N
MWIHFFE CH 272D O X5 REEIHIC R 5D Th %,

(8) peet gewundod weard wigena-c hlaford-x;
so that wounded was warriors’ lord (Mld 135)
(9) Swa hi bylde ford bearnn Alfrices-q,
So them encouraged forth son Alfric’s (M1d 209)
L7 L, a-verse TIXFHMRICBMT D50 & HALE I FEI E 721358 R o W e
212, bLIFIE M, F ST ZEZN 15T OTHLH7eD, BEITRERKRRSAEE

FRUNTld, a-verse 12 GN BNENABEIT. 20O DL AN~ H—EB . 5 58 o 5\ 55
Y Z L2, MASWTOFELHERICBMT28K1 S5, AL, B—HHER L HIEHR

EXBIL TR MBERD H, ~EIHFEOHAIXA0ICAT XL 512 GN. NG WO FEIE S "6
2%,
(10) a. ond d=s mannes-¢ mod-N. Metod eallum weold
and the man’s courage God  all controlled (Bwf 1057)
b. freawine-n folca-a Freslondum on,
lord-friend people’s Friesland on (Bwf 2357)

L CANHE B OBEEIZ(T)DOHKINEL > T %, (To)ZA1)E LT FICHET S,

(11) LB T A EEOENR — Y17 ciE 42546, HEICMD 2 DIX LV EICHLET
HECTH D, (=(7c)
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ADET)DFKINCHE 21X, B4 & 2O FERLAFTINTNS 1 BICRT 2D THD
MB . a-verse DNH—FHEEOLG AT YU PITICB W T IV EITAET D55, 2EVHE-BEEE 5
D HENLTIHRICSINT D2 L2k d, (8-> TLLTFD(12a)T GN OFEIEICZ2 2 DI G A FHER

FETHHMNLTHY (12b)23 NG OFEIAIZ /2 > TV AHIZIE N BEBIZZEM L TWEI N TH D,

(12) a. folces-c hyrde-n feestraedne gepoht.
folk’s guardian firmly-resolved thought (Bwf 610)
b. sunu-v Healfdenes-qg, secean cwomon,
son Healfdene’s to seek came (Bwf 268)

LLED X5 8 hnG, averse Tho THH-EBOLAITIHERUNOHNZZ T TWD
EEBEZRTNET DR, KoT, RIFRIZENWTHIRELDT =& L7220 525 DIX a-verse IZ
B2 ZHEBRORBIORLE NS Z&IZRD, ZLTINLDT—2O0h MM Lo+ 22 &
IZEoT, ZNETIFLAERON T IR o 7o EFEERECOFEINRICE L TAFIA] & W O FEaEr
IFNEVWHEMALTEH 2 b OOME DDA RE DD TIERNNEEFIIBEZD,

HRFEBR L O TJEMA G+ EEEHA G OFEIEOFE L WOHTIC ALHENT, 3 RE TlTd®
FEROCICRIT 2 M BA TR OFEIRIZ DWW THRITMREZE E R 2o a =T 2L &35,

3. MEFEHWOCCICR T o Tmk A+ A ) OFEIE
LEICHR~7Z L 9, BREFICBOTHARRZERTHEIE s B L of Bk O @Y O
FEIERPNFAET 208, WREEWICIX of BRRITIZFE A E WO D 2 &< | Fra BRITEITF
EoTERIN TV, HL, HHEFETIT BEAFTFEG) + EEBATN)] OFFEMEIFLLTO LS
ZBAE A TN EEEIZ AT T 5B G (GN) b HiE %k T 256 ING) b & - 72,

(13) a. pees-c cyninges-g pegnas-N
the king thanes
‘the king’s thanes’ (Chron A 755 / Rosenbach (2002:178))
b. heafod-~n ealra-¢ haligra-¢ manna-c
head all holy men
‘the head (leader) of all saints’ (ACHom ii. 14.23 / ibid.)

HRFEICEB T D ikt el + E2E A OFENENFIE O RO IT EEE AT & % & DO
WZEDEIRERNHDION, 20O OOKEERN EDO L 2B L 2R T, PIFELIFEO
of B DXRIGIZ DI N o T2 DD EMIAT 5 2 LICENN TV 2, Timmer (1939) Tl 9 itk KD
Alfred K ERFR(871-899) & 11 Al O HWS/EM OFRERE RN HE SN TWVWDH, ZOH T Timmer
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I3 B 4 5 D e~ ) % proper names of persons. names of persons, others |Z431F. FILF
FEEIIZHEATT 256 %R T 2L E5ORAFHEZE T T\\bH, Timmer ODFEHEREE L DD &
LT X275, 4

Table 2: The number and percentage of GN and NG in 9th-century Old English prose

(a) Dialogues(C) 1 +11

pre-position(GN)

post-position(NG)

proper names of persons

82 (68.3%)

38 (31.7%)

names of persons

165 (60.7%)

107 (39.3%)

others

293 (44.9%)

360 (55.1%)

(b) Bede 1 +1 +1II

pre-position(GN)

post-position(NG)

proper names of persons

355 (83.9%)

68 (16.1%)

names of persons

143 (54.8%)

118 (45.2%)

others

390 (39.1%)

607 (60.9%)

(¢) Boethius

pre-position(GN)

post-position(NG)

names of persons

83 (69.2%)

37 (30.8%)

others

187 (48.3%)

200 (51.7%)

Table 3: The number and percentage of GN and NG in 11th-century Old English prose

(a) Dialogues(H) 1 +11

pre-position(GN)

post-position(NG)

proper names of persons

100 (73.5%)

36 (26.5%)

names of persons

146 (81.1%)

34 (18.9%)

others

321 (57.9%)

233 (42.1%)

(b) Wulfstan

pre-position(GN)

post-position(NG)

names of persons

102 (91.9%)

9 (8.1%)

others

196 (80.0%)

49 (20.0%)

(c) Apollonius

pre-position(GN)

post-position(NG)

names of persons

40 (90.9%)

4 (9.1%)

others

59 (76.6%)

18 (23.4%)
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Table 2 O #JHH KTk SC & Tabled O®MIH AR CIC BT 2 TEHEA T + EZMAF ] O
FENE O A 2 ik 325 & BA4AFICEE L TiX Bede TlX GN B8 80%LL E& HDTWn5 L,
Dialogues(C) T 70%UT< 28 GN B CTZ DD 7 N —F IR THEERNEV, 72, Timmer
(1939:52) 1% the Anglo-Saxon Chronicle <TIl¥ seo halgung bees sfter filgendan bisceopes
Alfheages, se de... (Chron. A (984)) D L 912 NG DFENAIZ 72 5 DI @& 4 Gl B E 28 ke D
BERETHLN, TOXI BN ZRNTIE, @F. BEAAFEOBKEEIZEERIZETT D L
BTN D, 5 S 5T, Mitchell (1985:550-55 1)1 2 7% 44wl ) 2% 53R 72T 2 HAERL S 41TV 5 IR,
BS . AFANCH mARA TR AT E LM S ATV RWRFIZIE, FrIZBOTT B W TR S 23 [E
FA4FDOEE X GN OFFIEAfENL STz L 15H L. engel Godes X edel Scotta @ L 5 72 NG
BOFITHAELRVETERLTND, 6 208 ) EELEZGDE S L., Rosenbach (2002:178)
HIEANTWND LD IZE A4 ORI T o 5558 7~ & 1% Bl 5555 8] 2 08 U C 2 e qT 4
HEMMBEMN -T2 & F 2D,

WIZIBHIEN N2 RS E@A4T OG22 R 5 &, WIHIH#EE TIL Boethius TH) 70%,
Dialogues(C) THJ) 60%., Bede T 1-%LL LS GN OFEIAZ T > TEY | JBEE 4 G0 EEHI g
ITT DM AR ST WNWR DD, TN B REEIZ /e 5 & Wulfstan & Apollonius T 90% %
8 %2 . Dialogues(tH)TH ) 80% B GNEITH U . NG 756 GN ~DOBITNR 07 VAT Z L3 9
MINR Do T OMEMITZEDOMOATNC S 2 TITE D A IEFE TIE NG R RLEE TS - 7278,
BN AL & GN BIOFENAD EERIZ e > TV D,

FATH RIS R ENTeT —Z 2RI E TR L2 20 X 5 R BOUEMIC R S 1 2 w1 5255 #
2 B W SEEEHNCHNT To NG 25 GN BA~DFEIED Z /LI B L T Rosenbach (2002:178)
[3A A (animacy) BIEFICHSBEEL TV D L EHRELTWD, 2E 0, EHELAFAOERYITHAE
APEA B D @ To D i EEE I A A L C R B ATE S A M 38 < . RIZ [+human] O 3
PEAZFF O BEA T OJEEIEN NG 26 GN BABIT LIsYD . &% IC[—human] D E ML FFOR
AN EETICRAT T A2HEMERDIZENIZETHD, TZOLIfgAEMELESHEEX LD
BAfRIZ. Ak Silverstein (1976) Tim U b7 H D T 5, Rosenbach (2002)1% Silverstein
(1976:122)IC S ELUF O K 9 RAEMRE 2R L T 5,

(14) 1st person > 2nd person > 3rd person > pronoun > proper name > human > animate >

inanimate (Rosenbach (2002:42))

Silverstein Hierarchy & L CHIHINTWD Z DM IZE NS HITITITONAEMER TR
HZEERLTWD, HL, (11X AFr(person), gfEME:(topicality). A4 M (animacy) D =2 D
EHRNMRIEL TV D, Tk L Hawkins (198DIFLL T D X 5 A AEVERS g 2 2~ L, BUARSE

IBITD sEKE of BRSO RZEB L AWML TWD
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(15) [HUMAN < [HUMAN ATTRIBUTE]] < [NON-HUMAN ANIMATE] < [NON-HUMAN
INANIMATE] (Hawkins (1981:260)

15O T —HAEAMOERZNR B AEMENTE L, TEHEE2RTLAFORRYOHEMEN
BWIEE s BEDPHNONRLT <. AHTHEMEMELS 225 & DF 0 GEMEREOLMICIT<
2o, of BN EIRINLIMAICHDESND, ZHICEY, FIZIEUFTOA)IZRT LI 7%
SEMEOENWRFHIITE 5,

(16) a. Ann’s car / *the car of Ann (Quirk et al. (1985:1277))
b. Mary’s cat / ?the cat of Mary (Hawkins (1981:260))
c. the cat’s basket / ?the basket of the cat (ibid.)
d. *the house’s front / the front of the house (Quirk et al. (1985:321))

Ll dEEERCC BT 2 TR F(G) + F 24T (N) ) OFFIEICE L TRiTE L B £
AN, EEFHEEZELOCERFIEMICOWTHBI L, TORBIILTOLIICELEDDH I L
MNTE D,

(17) a. HHEFETITBEALTLEETAFTICHITT256GN) b bNLIXERT 2H5E5NOH H

Do

b. (8 A 4 F6 O &A% A SR s & B SRR 2l U C RIS ATE S h S A 2
o T,

c. MM FLEEM OB MIH EFBEHC T TNG 225 GN ~EREITBIT LT,

d. NG 205 GN ~OBATITIEHEEENREb > Tnb, 2% 0, [+human] D FHEME % FFo %
AT DEENET EEBIEATT 2z "L, £D% Tl—human]DFEMEEFF SR
KA T D RIE S AL TV o7z,

WHEITTIEADICR L7e RGBSR 1T 2 1@ 45 + E2EA ) (BT 2 FEaE R R &

et 2L W EEEER U BT D SikiBIRICB L THBIE I N D D0 E 5 02 fIH T 558 DO /B
T %5 Beowulf(8 ttfd) & 4 ]I d 55k DAES CTd D The Battle of Maldon(11 Ht#d) % fi A % 5 &
L CTHY BT EFEICHRETT D,

4. WRFERIICB T 5 T4+ EEEA ) ORI
4.1. Beowulf 2} J % k&4 + EEE4 5 | OFEIE

IS ZEEOES/ES TH D Beowulf D a-verse x4 L L., BRAGF O~ Z A4
Bl 5 proper nouns, animate nouns, inanimate nouns (25717 T, & % O EEEA G & OFEIA
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B LI A, LTOX ) RfERP /LN, 8

Table 4: The number of GN and NG in the a-verses of Beowulf

(a) Proper Nouns

pre-position(GN) post-position(NG)

single allit. | double allit. | single allit. | double allit.

35 11 44 14

(b) Animate Nouns

pre-position(GN) post-position(NG)

single allit. | double allit. | single allit. | double allit.
41 36 2 27

(¢c) Inanimate Nouns

pre-position(GN) post-position(NG)

single allit. | double allit. | single allit. | double allit.

35 45 2 4

IOHh, B—GABRORMERIE LR, 2T axAx OFEEAZ > TEB Y . BH 5 »i2(7e)
DFIFIZZITTWD Z ERfER I NIz, > T, H—BHBEOMAFIIT — 20 bR T2 &L
T, _HEASBOHAFI7ZFIZFE B LT, proper nouns, animate nouns, inanimate nouns Z & (Z

GN & NG OEIGZ LT LLUTOLIIZRD,

Table 5: The number and percentage of GN and NG with double alliteration in the a-verses

of Beowulf
(a) Proper Nouns (b) Animate Nouns (c) Inanimate Nouns
GN NG GN NG GN NG
11 (44.0%) | 14 (56.0%) 36(57.1%) | 27(42.9%) 45(91.8%) |  4(8.2%)

Table 5 7> b WJH d7 55 TIXEE T W TH GN B NG ROl 7 DOFENENAIRETH 72 2 &
Woind, AL, AAEMICE L CXEAMAFORBRKE TGN ERNELHEEGHAE ., BA4FT
GN B —F G MR & 5 BT & iF e < BT ORER A H 72,

4.2. The Battle of Maldon {237 % TEM4A G+ EEH4 ] OFEIA
TIIWRICH I T E DO CES Td B The Battle of Maldon ® 75 5% Table 6 & L TLL
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Table 6: The number of GN and NG in the a-verses of The Battle of Maldon

(a) Proper Nouns

pre-position(GN)

post-position(NG)

single allit.

double allit.

single allit.

double allit.

10

4

0

0

(b) Animate Nouns

pre-position(GN)

post-position(NG)

single allit.

double allit.

single allit.

double allit.

1

5

0

0

(¢) Inanimate Nouns

pre-position(GN)

post-position(NG)

single allit.

double allit.

single allit.

double allit.

0 4 0 0
MBI b OO R, “HEFEZE O T
MNEBERIZEATT 2 GNRTH D, 2D, HBIHHEEIC

A AL R Bl SRR ST

WY LEUTOLIIC

(18) a. #1Ho
LD,

b. ST WT S %W i g1
c. BB TIZI NG 75 GN ~DFE

AIFFRIZBNTIETA ETHRDOILD 2 & DA T2l FKEaE
BIRZH Y BIFBEREITo7c, ZORKR, #HSIZ
(R SO IR T /% A0 Ky Al SR AR
ENE D 221

L EHEH AT DT

DA & T D & NG 2B GN ~DOBAT & W\ 9 &5E
TRV T bR SNz, 2D NG 725 GN DOF
WS> TV D 2 ENEITMRETRFBS A TWE, 2%V,
U CEEE A IS

— etk

23 3 BRI AT &

AR ST B M 4

ARETLCWEZ ERIBRZ B,

B 5 EEA L L OFEI AT OF
FLODLILENTE D,

FE EEICRIT T HHAGN) L HIT#

ZIZ NG 76 GN ~D ik
JIE > 2 A O B 5%

NG 2% 1 6 b FEE T, R CEEL
IFERIZHB TS NG 225 GN ~0F

R S APk (R o

w256 ING)
NEDORBATIXE T LTV 5,
EREONSY aWALAN

NELZ B L C R I 8 s 44 5
BE L B4

(A
B L CHOC T A MR
[ 4 3 O JB AT 13 25 EE A &

B DR
B D Y4 A OF

ATNE SN MmN £, & HIZ NG 225 GN ~DOE T L4 R0 b ik %
0. WICEAEMALFNECEZ IO LW ZEThD, MU TBEINTAEMEDEWERKA

EINLTWVWEW S Z oM@,
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DFfERPMTe, DFEV | BAEMAFOREKS EEHIZHTTL2E G0 Kb&E < BALFOBK
UL B8 NG A2 B> Tz, 24U Beowulf & W SR TIZT ORIEZR O, £k HEAX
ERICEHDLMELROPFIARORETH L, WL THEARIT S B A5 ARG L O
BIMRZR ENEHEICH A TR Y BRI RBEN A RICRD LEZAOND,

1. KEFZER %4 & LT % Beowulfes sio(=Beowulf’s expedition)® & 5 2L Fo L 52 DP & L <&
NP OWFNnZofransmn, KRBT DP o#ridES T, NP L L C@HmasitD 5,

() DP (b) NP
TN TN
Spec D’ D N’
N | |
Beowulf D NP Beowulfes N
es N’ sid
N
s10

CBIRTEGETCH s BAAS S ABEEBIED s R EICIFRANSHEOABENBZEIND,

3. REBHBFIIMISNE BT,

4. Boethius, Wulfstan. Apollonius ¢ proper names of persons (2 L T, Timmer (1939:52)1%“In the other
texts the small number of proper names in the genitive did not seem worth paying special attention to.”
Ll AP AE IR L TR,

5. Timmer (1939:52) 1% Bede X° the Dialogues \Z 5} 2 A4 O @B OERMEIZHE T2 77 V0 EEIC
DONT, UFDO XD REFEZBZTEEL TV D,

(a) B. I 150 Scotta edel / L. patria Scottorum; B.I1 3286 on Eastseaxna maegpe / L. provinciae Orientalium
Saxonum

6. Mitchell (1985:550-565 DX BN E A4 F00 E 5 b b3, THIEF+ oA Tk, ko)
AT & I B4 E BRI FEBICHTE S D L ERL TV D,

(a) ALS 32.31 on Nordhymbra lande; ZAACHom ii. 30.7 on mannes hiwe; ZAACHom i. 32.8 for middangeardes
alysednysse

WoT, UTOXRS Ml Z A5 2Z LIIREETHL LTV D,

(b) ZZCHom i. 4.1 fram frymode middangeardes; ZZCHom i. 78.4 fram eastdzele middangeardes; ZACHom i.

288.34 on Orynnysse hada
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7. EAEAFORBEEN EEBICHEIND Z LN EEND OIZ. BEA S O RS D IE A KI5 RE M
(topicality) W\ = TH 5,

8. LUTD@DELHIZ averse WE AT TH A7 GN b LIEING BN TWTH TA+G) X° TA+N] T &
FHRZEATWLHR. GO X2 ICTDOFEBEBAIZEH S TV+G) ® [V+N] TEBEBEEZHA TV D
BIREFE 22 BIFIET D0, THAHIET —ZIZIEED TV,

(a) beorht-a beacen-n godes-a; brimu swapredon, (Bwf 570)
(b) worhte-v waepna-c smio-n, wundrum teode, (Bwf 1452)
e

AR FEIL R 22 AR AR T LR PRI R L O EAZ T T D, L THELHL LIF 5,
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